小・学校の外での生活の決まり(フィリピノ語）
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	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(taon)
	/
	(buwan)
	
	(araw)
	

	       Mababang Paaralan
	
	小学校 (しょうがっこう)


保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Para sa magulang/guardian,



学 (がっ)　校 (こう)　の　外 (そと)　で　の　生 (せい) 活 (かつ) の 決 (き)　ま　り
MGA PATAKARAN SA PAMUMUHAY SA LABAS NG PAARALAN

①  交通 (こうつう)安全 (あんぜん) Pag-iingat para walang aksidente sa trapiko
○ 安全 (あんぜん)確認 (かくにん)をしっかり行 (おこな)い、飛 (と)び出 (だ)しは絶対 (ぜったい)しない。（止 (と)まって、左右 (さゆう)の確認 (かくにん)をしっかりと）
Siguraduhin ang kaligtasan, huwag tumakbo. (huminto, at tumingin sa kanan at kaliwa)


○ 自転車 (じてんしゃ)に乗 (の)る場合 (ばあい)は、ヘルメットを必 (かなら)ずかぶる。また、決 (き)められた場所 (ばしょ)で乗 (の)る。
※  低学年 (ていがくねん)・・公園 (こうえん)、自宅 (じたく)周辺 (しゅうへん)  　中学年 (ちゅうがくねん)・・校 (こう)区内 (くない)  　高学年 (こうがくねん)・・隣接 (りんせつ)校区 (こうく)
 Kapag nakabisikleta, kailangang gamitin ang helmet. At dumaan sa takdang daanan.
※  Grade 1 & 2・・Park, malapit sa tirahan   
Grade 3 & 4:・・School district
Grade 5 & 6・・Karatig na school district

○ 道路 (どうろ)や駐車場 (ちゅうしゃじょう)では遊 (あそば)ばない。
Huwag maglaro sa daan at sa paradahan ng mga sasakyan.

②  家庭 (かてい)生活 (せいかつ) Pamumuhay sa loob ng tahanan 
○ 遊 (あそ)びに行 (い)く時 (とき)は、行 (い)き先 (さき)を家 (いえ)の人 (ひと)に伝 (つた)えてから出 (で)かける。家 (いえ)の人 (ひと)が留守 (るす)の時 (とき)は、紙 (かみ)に書 (か)く。
Kapag maglalaro sa labas, ipaalam ang lugar na pupuntahan. Kung walang ibang tao, sumulat sa papel.

○ 日没 (にちぼつ)までには帰 (かえ)る。
Umuwi ng bahay bago dumilim.

○ 子供 (こども)だけの外出 (がいしゅつ)は、隣接 (りんせつ)の校区 (こうく)まで。
隣接 (りんせつ)の校区 (こうく)を越 (こ)えて子供 (こども)だけで外出 (がいしゅつ)する場合 (ばあい)は、保護者 (ほごしゃ)の許可 (きょか)が必要 (ひつよう)。
Kapag lumabas ng bahay, hanggang sa karatig school district lamang.
Kung pupunta hanggang sa labas ng karatig school district, kailangang magpaalam muna sa magulang.

○ 子供 (こども)だけでゲームセンターに、絶対 (ぜったい)に行 (い)ってはいけない。
Huwag na huwag pumunta sa mga game centers.

○ 必要 (ひつよう)のないお金 (かね)は持 (も)ち歩 (ある)かない。お金 (かね)や物 (もの)の貸 (か)し借 (か)りをしない。
Magdala ng perang kailangang halaga lamang. Huwag manghiram o magpahiram ng pera o bagay.

家庭 (かてい)での協力 (きょうりょく)をお願 (ねが)いいたします。
Hinihiling ang kooperasyon ng pamilya.
